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Befolgen Sie die
Anweisungen
sorgfältig, um den
Insektenschutz
korrekt zu montieren
und eine
ordnungsgemäße
Funktion
sicherzustellen.

Follow the instructions
carefully to install the
insect screen correctly
and ensure proper
function.

Suivez attentivement
les instructions pour
assembler
correctement la
moustiquaire et
garantir son bon
fonctionnement.

Seguire attentamente
le istruzioni per
montare
correttamente la
zanzariera e
garantirne il corretto
funzionamento.

Volg de instructies
zorgvuldig om het
insectengaas correct
te monteren en een
goede werking te
garanderen.

Siga las instrucciones
cuidadosamente para
montar la mosquitera
correctamente y
garantizar su
funcionamiento
adecuado.

Pro správnou montáž
sítě proti hmyzu a
zajištění správné
funkce postupujte
pečlivě podle pokynů.

Pažljivo slijedite upute
kako biste ispravno
sastavili mrežu protiv
komaca i osigurali
ispravan rad.

Pažljivo slijedite upute
kako biste ispravno
sastavili mrežu protiv
komaca i osigurali
ispravan rad.

Gondosan kövesse az
utasításokat a
rovarszűrő megfelelő
összeszereléséhez és
a megfelelő működés
biztosításához.

Überprüfen Sie den
Zustand des
Insektenschutzes
regelmäßig und
reparieren Sie
etwaige Schäden
sofort, um eine
optimale
Funktionalität zu
gewährleisten.

Check the condition of
the insect screen
regularly and repair
any damage
immediately to ensure
optimal functionality.

Vérifiez régulièrement
l'état de la
moustiquaire et
réparez
immédiatement tout
dommage afin de
garantir un
fonctionnement
optimal.

Controllare
regolarmente lo stato
della zanzariera e
riparare
immediatamente
eventuali danni per
garantire un
funzionamento
ottimale.

Controleer regelmatig
de staat van de hor en
repareer eventuele
beschadigingen direct
om een optimale
functionaliteit te
garanderen.

Compruebe
periódicamente el
estado de la
mosquitera y repare
cualquier daño
inmediatamente para
garantizar un
funcionamiento
óptimo.

Stav sítě proti hmyzu
pravidelně kontrolujte
a případné poškození
ihned opravte, aby
byla zajištěna
optimální funkčnost.

Redovito provjeravajte
stanje mreže protiv
insekata i odmah
popravite sva
oštećenja kako biste
osigurali optimalnu
funkcionalnost.

Redovito provjeravajte
stanje mreže protiv
insekata i odmah
popravite sva
oštećenja kako biste
osigurali optimalnu
funkcionalnost.

Rendszeresen
ellenőrizze a
rovarszűrő állapotát,
és azonnal javítsa ki a
sérüléseket az
optimális működés
érdekében.

Einige
Insektenschutzproduk
te bieten auch UV-
Schutz. Bitte
beachten Sie die
Anweisungen zur
Nutzung dieses
Features, um den
bestmöglichen Schutz
zu gewährleisten.

Some insect
repellents also offer
UV protection. Please
follow the instructions
on how to use this
feature to ensure the
best possible
protection.

Certains produits anti-
insectes offrent
également une
protection contre les
UV. Veuillez suivre les
instructions
d'utilisation de cette
fonctionnalité afin de
garantir la meilleure
protection possible.

Alcuni prodotti
repellenti per insetti
offrono anche
protezione UV.
Seguire le istruzioni
per l'utilizzo di questa
funzione per garantire
la migliore protezione
possibile.

Sommige
insectenwerende
producten bieden ook
UV-bescherming.
Volg de instructies
voor het gebruik van
deze functie om de
best mogelijke
bescherming te
garanderen.

Algunos productos
repelentes de
insectos también
ofrecen protección
UV. Siga las
instrucciones para
utilizar esta función
para garantizar la
mejor protección
posible.

Některé přípravky
odpuzující hmyz také
nabízejí ochranu proti
UV záření. Chcete-li
zajistit nejlepší
možnou ochranu,
postupujte podle
pokynů pro použití
této funkce.

Neki proizvodi protiv
insekata također nude
UV zaštitu. Slijedite
upute za korištenje
ove značajke kako
biste osigurali najbolju
moguću zaštitu.

Neki proizvodi protiv
insekata također nude
UV zaštitu. Slijedite
upute za korištenje
ove značajke kako
biste osigurali najbolju
moguću zaštitu.

Egyes rovarriasztó
termékek UV
védelmet is nyújtanak.
Kérjük, kövesse a
funkció használatára
vonatkozó
utasításokat a lehető
legjobb védelem
biztosítása
érdekében.
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